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COMPANY LAW CAP.113

PRIVATE COMPANY LIMITED BY SHARES

MEMORANDUM OF ASSOCIATION

OF THE COMPANY

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

1. The name of the Company is:-

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

2. The registered office of the Company is situated in Cyprus.

3. The objects for which the Company is established are:-

3.1 The carrying on of the work or business of consultants, experts, directors,
analysts, examiners, researchers, technical or other advisers, promoters, 
advisers on computerisation and organisation of companies or organisations,
insurers, cost clerks, valuers, quantity surveyors, inspectors, statisticians,
economists, including the undertaking and preparation of feasibility or viability
studies and advertisers, in relation to any industry, trade, business or enterprises
of any nature and kind either in the public or the private sector.

 

3.2 To carry out the work or business of an investment company, to acquire and to
keep in the name of the company or in the name of any other person shares,
share warrants, debentures, promissory notes, bonds, obligations, titles, values,
derivatives, futures, valuable and other securities, derivatives of rights or
obligations of every nature issued or guaranteed by any government, sovereign
state, public authority or entity, municipal, local or other authority or semi-
governmental authority, public or private company or other authority or entity or
person in any part of the world.

3.3 The carrying on of the work or business of merchants, buyers, sellers, suppliers,
lessors, hirers, importers, exporters, agents, distributors, brokers, retailers,
commission agents, trade representatives, producers, manufacturers, producers
of handicrafts, storehouse keepers, consultants for the assessing of offers and
markets relating to every kind, category and nature of merchandise, goods,
movable property and objects. 
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3.4 The carrying on of any other business or activity or the making of any other act
which might appear to the Company as capable of being exercised, carried out
or effected easily or beneficially in connection with the above objects or aiming
directly or indirectly to increase the value of the undertaking, assets or rights of
the Company or to make any of these more productive or more profitable.

    3.5 The acquisition, sale or granting of know-how or anything connected with this
type of activity as well as the carrying out of trade in or exploitation of know-how
of every nature.

   3.6 The establishment, operation and management of branches, agencies in and
outside Cyprus and the appointment of managers, officers and agents to
operate them with such powers and under such conditions as may be
considered expedient and the extension of the cycle of its business in any
foreign country or other sectors of trade or industry.

     3.7 The payment of the expenses incurred for the formation and registration of the
Company including the initial expenses, publication, printing and other related
expenses.

3.8 (1) To acquire by purchase, letting, exchange, grant, gift, assignment,
possession, licence or any other way any land, buildings, rights,
easements, covenants on property belonging to another and generally
any immovable or movable property of any nature or class and any
share, interest or right in it or relating to it.

(2) To sell, rent, exchange, grant, assign, mortgage, donate, dispose or in
any other way alienate the land, buildings and other immovable or
movable property of the Company or any other such property on which
the Company may acquire any interest or right.

(3) To establish, operate and maintain, offices, shops, warehouses or other
buildings, delegations or branches.

3.9 The erection, construction, extension, conversion and maintenance of any
buildings, projects and machinery necessary or income bearing for the objects
of the Company.

    3.10 The granting of loans or down payments and for these purposes to provide and
negotiate loans, to issue, sign, accept, endorse discount bills of exchange, bank
notes and other credit documents.

  3.11 The provision of services of all types, the financing and/or the securing and
provision of commissions, logistics and immediate needs and to act as agent,
middle-man, telecommunications and services centre and as co-ordinator.

   3.12 The provision, supply or securing the supply or provision, of any necessary,
required or requested service of any nature or type from and to any person,
company, institution or other legal person or organisation.

3.13 The undertaking of agencies and business of every nature involving a
commission.
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   3.14 The provision of assistance, technical and scientific services or facilities to any
governmental, state, municipal or local, private or other authority or organisation
or company or legal person and the carrying out, undertaking, execution and
supervision of any project for the public benefit or any other project, enterprise,
work or study and research with remuneration or otherwise.

   3.15 The undertaking and putting into effect of every kind of trust.

 3.16 To act and/or offer services as agent, trustee or nominee.

   3.17 The carrying out of any act, with any governmental, municipal, local or other
authority or organisation or with any person, who depending on the
circumstances may be judged necessary or helpful for the effecting of the
objects of the Company as well as the receipt, purchase, renting, exchange,
registration and use from the above authorities or persons of every patent,
Brevets D' Invention, trade mark, diploma, contract, licence, easement, right or
privilege.  In addition, the sale, donation, letting and generally the disposal of the
above rights or privileges by the Company.

3.18 The insuring of any object, property or interest or of any responsibility, obligation
or situation, with any other company, partnership or person against losses,
damages, injuries, responsibilities, obligations, situations and dangers of every
kind.

 3.19 (1) The entering into by the Company, as well as the granting by the
Company of loans with or without any security in the manner which the
Company may deem appropriate and the mortgaging, pledging or
encumbering of the whole of its enterprise or any part thereof and the
whole of its assets and its movable or immovable property present or
future wherever it may be situated or any part thereof as well as of the
whole of the uncalled or unpaid capital of the Company or any part
thereof to secure any loan or loans as well as the issue of promissory
notes, bonds, securities, bills of exchange with or without a floating
charge and debentures payable at such time and in such manner as the
Company may consider appropriate.

(2) The entering into loans, the finding or securing of other credit facilities
of any nature either by the Company on its own or jointly and severally
with any other company or companies and the disposal of the product of
such loans or other credit facilities in whole or in part for the use of the
Company, or in whole or in part for the use of any other company or
companies.

(3) The mortgaging and/or the in any other manner encumbering of the
business and of the whole or part of the movable or immovable property,
existing or future, and of the whole or part of the from time to time
uncalled or unpaid capital of the Company, as security for the obligations
of the Company and/or of any other company or companies deriving or
resulting either from a loan entered into or other credit facility found by
the Company on its own or jointly and severally with any other company
or companies, either from a guarantee or indemnity or any other financial
transaction.
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(4) The issue and deposit of any bonds which the Company has power to
issue in the form of a mortgage to secure  every amount falling short
from the nominal amount of such bonds as well as in the form of a
guarantee for the execution of any contracts or obligations of the
Company.

(5) The issue or assisting in the issue or guaranteeing the issue of any loan
secured by bonds, promissory notes, debentures or the share capital of
any company or other enterprise.

  3.20 The granting of any type of guarantee or indemnity in any manner whatsoever
to any natural or legal person and for the sake of and/or for the benefit of any
natural or legal person and the securing of any guaranteed sum with the
granting of the same encumbrances and/or securities as if it were for the
entering into a loan by the Company and the granting and taking of counter-
guarantees and cross-guarantees.

 3.21 The opening and maintaining of accounts of any form or type with any bank or
banks either by the Company on its own or jointly with any other company or
companies.

   3.22 The signing, issue, acceptance, endorsement, discount and negotiation of
bonds, bills of exchange, debentures, bills of lading, tradeable or transferable
bonds or documents and other negotiable instruments.

    3.23 The investment of funds of the Company not immediately needed for its
business in such manner as from time to time the board of directors of the
Company may decide.

  3.24 The purchase or acquisition in any other way of the whole or part of the
business, the assets and liabilities of any company, organization, partnership or
person whose objects fall wholly or partly within the objects of the Company or
the property of which is appropriate for the objects of the Company as well as
the carrying on and exercise or liquidation and winding up of every such
business.

 3.25 The acquisition by subscription, purchase or other manner as well as the
acceptance and receipt, holding, trading and negotiation of shares, stock, bonds
or other debentures of any other company, organization or enterprise of any
nature.

 3.26 The contracting and enforcement of agreements for the carrying on of
businesses in common or the participation in profits or the creation of joint
ventures or the amalgamation with any other company or partnership or person
carrying on a business falling within the objects of the Company.

3.27 (1) The merger, partnership, participation in profits, unification or the taking
part in any joint venture in any manner or the co-operation in any manner
with any natural or legal person acting in Cyprus or abroad and who is
carrying out or is occupied with or is interested in carrying out or being
occupied with any, enterprise, business or act which the Company is
entitled to carry out or which may (in the opinion of the directors of the
Company) be carried out in parallel with the business of the Company
or in a manner which serves directly or indirectly the objects of the
Company.
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(2) The making of a contractual arrangement for the sharing of profits,
joining of interests, co-operation, joint enterprise, mutual assignment or
otherwise with any person, partnership or company.

   
3.28 The establishment, promotion or with the consent or other manner contribution

to the establishment or promotion of any legal person with the object that such
person acquires the property, assets, rights, obligations and liabilities of the
Company or any part thereof or for any other purpose which in the
circumstances may be considered directly or indirectly beneficial or helpful to the
Company and the disposal, guarantee, securing the disposal, purchase or in any
other manner acquisition of all or any part of the shares or other securities of
any such person.

3.29   The distribution to the members in kind of any property of the Company or the
product of sale or the disposition generally of any such property on the condition
that if such distribution brings about a reduction of capital it shall only take place
in the manner which is from time to time prescribed by law.

3.30 The sale, disposal, mortgaging, charging, granting of rights or transfer of the
enterprise belonging to or the business of the Company or part or parts thereof,
the sale, assignment, charging, pledging of shares or rights on shares which the
Company possesses in other companies or legal persons, the assignment of
rights and/or obligations which derive from contracts in which the Company is
a party or has an interest, the entering into or acceptance of debentures on the
assets and/or other property of the Company and/or the granting of any form of
security by means of a mortgage, charge and/or otherwise on the immovable
property of the Company in exchange of any consideration which the Company
may consider appropriate to accept and in any way, to banks and/or co-
operatives or other organisations and/or to any natural or legal person and for
the sake and/or for the benefit of the Company itself and/or for the sake and/or
for the benefit of any natural or legal person.

3.31 The organization in Cyprus or anywhere abroad and the carrying out, managing,
supervision and generally the following of the occupation, enterprises, business
or action of the Company, from Cyprus or any other country or place.

3.32 The establishment and support or assistance in the establishment and support
of foundations, funds, trusts and facilities which tend to benefit employees or ex-
employees of the Company or the dependants or relatives of such persons and
the provision of pensions and allowances and gratuities to persons which have
been employed in the service of the Company or in the service of any persons
the business of whom may have been undertaken by the Company.

3.33 To become a subscriber and to give contributions to and/or otherwise to assist
any educational, charitable or national foundation of a public character which
needs the assistance of the Company as a result of its place of business and/or
its objects.
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 3.34 Generally the doing of any other act which might appear to the Company as
related or conducive to the achievement of the above mentioned objects or any
of them.

The objects set forth in any sub-clause of this clause shall not be restrictively
construed but the widest interpretation shall be given thereto and they shall not,
except when the context expressly so requires, be in any way limited to or
restricted by reference to or inference from any other object or objects set forth
in such sub-clause or from the terms of any other sub-clause or by the name of
the Company.  None of these sub-clauses or object or objects therein specified
or the powers thereby conferred shall be deemed subsidiary or ancillary to the
objects or powers mentioned in any other sub-clause.  The Company shall have
full power to exercise all or any of the powers and to achieve or to endeavour to
achieve all or any of the objects conferred by and provided in any one or more
of the said sub-clauses. 

4. The liability of the members is limited.

5. The share capital of the Company is €5.000 (Five thousand Euro) divided into 5.000
Shares of €1 each, with power to issue shares of any kind, either of the initial or the
increased capital, with any preferential, special or limited rights or conditions with regard
to dividends, repayment of capital, voting right or otherwise.
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THE COMPANIES LAW CAP. 113

PRIVATE COMPANY LIMITED BY SHARES

ARTICLES OF ASSOCIATION 

OF THE COMPANY

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

ADOPTION OF TABLE A

1. The Regulations contained in Part I of Table A (hereinafter referred to as"Table A") of
the first schedule to the Companies Law, Cap 113, shall apply to the Company but in
case of difference or inconsistency between the present Regulations and Table A the
present Regulations shall prevail.

It is to be understood that in case the company has one and only member then the
regulations contained in Part III of Table A of the first schedule to the Companies Law
Cap.113 are adopted.

TRANSFER OF SHARES

2. The Company is a private company and therefore:-

2.1 The right of transfer of the shares of the Company shall be restricted in the
manner set out below.

2.2 The number of members of the Company (not including the persons who are in
the service of the Company as well as the persons who, having previously been
in the service of the Company, were during their service and continued after the
end of such service to be members of the Company), shall be restricted to fifty
(50) only, provided that for the purposes of this provision, where two or more
persons are co-owners of one or more shares in the Company they shall be
considered as one member.

2.3 There shall be no invitation to the public to subscribe for any shares or
debentures of the Company.

  
2.4 The Company shall not have the right to issue any share warrants to bearer.

3. No share shall ever be transferred to a bankrupt or mentally incapable person.

4. Every share may be transferred by any member only to his or her spouse and/or to
his/her children.
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5. Except as provided in regulation 4 above no share shall be transferred to a person who
is not a member while any member is willing to purchase such share at its real value, 
provided that any member of the Company may at any time transfer any of the shares
in the Company registered in his name to any other person with the prior written consent
of every one of the other members of the Company.

6. For the purpose of confirming whether a member would be willing to purchase shares
at their real value, the person, whether a member of the Company or not, who will
transfer them (hereinafter referred to as, the "retiring member") shall give notice in
writing (hereinafter referred to as the "notice of sale") to the Company, that he wishes
to transfer them.  Every notice of sale shall specify the serial numbers (if any) of the
shares which the retiring member wishes to transfer and shall appoint the Company
agent of the retiring member for the sale of those shares to any member of the
Company at their real value.  The notice of sale shall never be withdrawn except with
the consent of the Directors.

7. If the Company within forty two days after the delivery of a notice of sale finds a member
willing to purchase any share included therein (hereinafter referred to as the "member-
purchaser") shall notify the retiring member accordingly and the retiring member shall
be obliged on payment of the real value to transfer such share to such member-
purchaser who shall be obliged to complete the purchase within seven days from the
delivery of the directly above mentioned notice.  The Directors, for the purpose of finding
a member-purchaser, shall offer any share included in the notice of sale to the persons
who are at the time in possession of the remaining Company shares, by group and by
proportion, as much as possible according to the Company shares in their possession,
and will limit the period of time during which if such an offer is not accepted will be
considered as rejected and the Directors will undertake such acts to find a member-
purchaser for any shares that  have not been taken up by any member to whom such
shares will have been offered as aforesaid, within the aforesaid restricted period of time
as they think just and reasonable.  If the Directors are unable to find a member or
members willing to purchase the shares included in the notice of sale within the
aforesaid period of time, then the retiring member, at any time within three months after
that, will be free to sell and transfer the shares included in the notice of sale (or those
which will not have been sold to a member-purchaser), to any person at a price not
lower than that fixed in the manner provided in Regulation 9 below.

8. In the event of the retiring member not being able to effect the sale of any shares which
he has become obliged to transfer as aforesaid, the Directors may authorise a person
to effect the transfer of the shares to the member-purchaser and issue a valid receipt
for the purchase price of such shares and register the member-purchaser as their
holder and issue to him a certificate for such shares and consequently the member-
purchaser shall validly become owner of the said shares.  The retiring member in such
a case shall be under an obligation to surrender his certificate for the said shares and
on such surrender he shall be entitled to receive the said purchase price without interest
and if such certificate will include any shares which he will not be obliged to transfer as
aforesaid, the Company shall issue to him an appropriate certificate for the rest of the
shares.

9. In the event of the retiring member and the Company not agreeing on the real value of
the shares included in the notice of sale their real value shall be certified by the each
time auditor, of the Company (who shall be acting as an expert and not as an arbitrator)
and his statement as to the real value of the shares shall be definite, binding and
conclusive.

- 11 -



GENERAL MEETINGS

10. No business shall be transacted at any General Meeting unless a quorum of members
is present at the time the meeting proceeds to business.  In every case the quorum will
consist of the personal presence of two or more members holding or representing by 

proxy not less than 51% of the issued share capital of the Company.

11. If within half an hour from the time appointed for the General Meeting a quorum is not
present, the Meeting, if convened upon the requisition of members, shall be dissolved. 
In any other case it shall stand adjourned to the same day of the immediately following
week and at the same place and time and if at the adjourned Meeting a quorum is not
present within half an hour from the time appointed for the Meeting, then one member
present and holding or representing by proxy not less than one-third of the issued share
capital of the Company shall be a quorum.

12. Subject to the provisions of the Companies Law CAP. 113, a written resolution signed
by all members who had the right to receive notice and to be present and vote at the
General Meeting (in the case of organizations by their duly authorised representative)
shall be valid as if it had been passed at a General Meeting, duly convened, constituted
and held.

13. The General Meetings of the Company as well as the meetings of its Directors may take
place in any part of the world.

POWER TO ENTER INTO LOANS  

14. Regulation 79 of Table A shall not be applicable to this Company and the following
Regulation is substituted for it:-

14.1 The Directors may exercise all the powers of the Company to give guarantees,
to borrow and to make or obtain monetary loans, in such a way and under such
terms as may be considered appropriate and expedient and may charge or
mortgage the whole or any part of the undertaking, movable and immovable
property of the Company, present and future including its uncalled capital and
to issue debentures, mortgage debentures, debenture stock, promissory notes,
bonds and other securities payable to bearer or otherwise and whether they are
irredeemable or redeemable or repayable and whether outright or as security for
any debt, liability or obligation of the Company or of any third party.

14.2 These debentures, mortgage debentures, debenture stock, promissory notes,
bonds, or other securities may be issued at a discount, at a premium or
otherwise and with such rights as to the redemption, surrender, drawing, issue
of shares or otherwise as the Directors shall think fit and right.

BOARD OF DIRECTORS

15. The number of Directors shall not be more than five.

16. The Directors may at any time demand from any person whose name has been entered
into the register of members of the Company to provide them with information, certified
(if the Directors so demand) with such statutory or other declaration which the Directors
may consider necessary for the purpose of establishing whether or not the Company
is an exempted private company pursuant to the provisions of Section 123(4) of the
Companies Law CAP. 113.

17. Any Director may by a written notice signed by him and delivered to the secretary of the
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Company, at any time and from time to time appoint any person to act instead of him
as his alternate Director and any such person while serving as an alternate Director
shall be entitled (instead of the Director who has appointed him) to receive notices and
to attend and vote at the meetings of the Directors and to have and use all the powers,
rights and duties of the Director who has appointed him.  Any Director may at any time
cancel the appointment of an alternate Director appointed by him and appoint, if he shall
so decide, another person as an alternate Director.  In the event of a Director ceasing
to be a Director the appointment by him of any alternate Director is forthwith terminated.

18. The Directors shall not be subject to retirement from their office by rotation.
Consequently, Regulations 89-94 (both inclusive) of Table A shall not apply to this
Company and any reference to the retirement of Directors by rotation which is contained
in other regulations of Table A which have been adopted by the present ones shall not
be applicable to this Company.

19. In Regulation 98 of Table A the last sentence shall not be applicable to this Company.

NOTICES

20. In Regulation 131 of Table A the words "or (if he has no registered address within the
Republic) of the address, if any, within the Republic supplied by him to the Company for
the giving of notice to him" shall not be applicable to this Company.

21. In sub-paragraph (a) of Regulation 134 of Table A all the words after the words "every
member" shall not be applicable to this Company.
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Ï ÐÅÑÉ ÅÔÁÉÑÅÉÙÍ ÍÏÌÏÓ ÊÅÖ. 113

ÉÄÉÙÔÉÊÇ ÅÔÁÉÑÅÉÁ ÐÅÑÉOÑÉÓÌÅÍÇÓ ÅÕÈÕÍÇÓ ÄÉÁ ÌÅÔÏ×ÙÍ

ÉÄÑÕÔÉÊÏÍ ÅÃÃÑÁÖÏÍ

ÊÁÉ

ÊÁÔÁÓÔÁÔÉÊÏÍ

ÔÇÓ ÅÔÁÉÑÅÉÁÓ

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED



Ï ÐÅÑÉ ÅÔÁÉÑÅÉÙÍ ÍÏÌÏÓ ÊÅÖ. 113

ÉÄÉÙÔÉÊÇ ÅÔÁÉÑÅÉÁ ÐÅÑÉOÑÉÓÌÅÍÇÓ ÅÕÈÕÍÇÓ ÄÉÁ ÌÅÔÏ×ÙÍ

ÉÄÑÕÔÉÊÏÍ ÅÃÃÑÁÖÏÍ

ÔÇÓ ÅÔÁÉÑÅÉÁÓ

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

1. Ç åðùíõìßá ôçò Åôáéñåßáò åßíáé:-
    

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

2. Ôï åããåãñáììÝíïí ãñáöåßïí ôçò Åôáéñåßáò åõñßóêåôáé åí Êýðñù.

3. Ïé óêïðïß äéá ôïõò ïðïßïõò éäñýåôáé ç Åôáéñåßá åßíáé:-

3.1 Ç åíÜóêçóç ôùí åñãáóéþí Þ åðé÷åéñÞóåùí ôùí óõìâïýëùí (consultants),
åìðåéñïãíùìüíùí, äéåõèõíôþí, áíáëõôþí, åëåãêôþí, åóùôåñéêþí åëåãêôþí,
åîåôáóôþí, åñåõíçôþí, ôå÷íéêþí Þ åôÝñùí óõìâïýëùí, ðñïáãùãþí, ïéêïíïìéêþí
áíáëõôþí, óõìâïýëùí åðß öïñïëïãéêþí èåìÜôùí, åðß ìç÷áíïãñáöÞóåùò êáé
ïñãáíþóåùò åôáéñåéþí Þ ïñãáíéóìþí, áóöáëéóôþí, êïóôïëüãùí, åêôéìçôþí,
åðéìåôñçôþí,  åðéèåùñçôþí, óôáôéóôéêïëüãùí, ïéêïíïìïëüãùí,
óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí ôçò áíáëÞøåùò êáé åôïéìáóßáò ìåëåôþí óêïðéìüôçôïò
(feasibility studies) Þ âéùóéìüôçôáò êáé äéáöçìéóôþí, áíáöïñéêþò ðñïò
ïéáóäÞðïôå âéïìç÷áíßáò, åìðüñéïí, åñãáóßáò Þ åðé÷åéñÞóåéò ðÜóçò öýóåùò êáé
åßäïõò åßôå åéò ôïí äçìüóéïí åßôå åéò ôïí éäéùôéêüí ôïìÝá. 

3.2 Ná äéåîÜãåé åñãáóßåò Þ åðé÷åéñÞóåéò åôáéñåßáò åðåíäýóåùí, íá áðïêôÜ êáé íá
äéáôçñåß åßôå óôï üíïìá ôçò åôáéñåßáò åßôå óôï üíïìá ïðïéïõäÞðïôå Üëëïõ
ðñïóþðïõ, ìåôï÷Ýò, ìåôï÷éêÜ êåöÜëáéá, ïìüëïãá, áìïéâáßá êåöáëáßá,
ãñáììÜôéá, ÷ñåþãñáöá, õðï÷ñåþóåéò, ôßôëïõò, áîßåò, áîéüãñáöá êáé Üëëá
Ýããñáöá áîéþí, äéêáéùìÜôùí Þ óõìâüëáéá, ìåôáâéâÜóéìá Þ ìç Ýããñáöá êáèþò
êáé ïìüëïãá, ãñáììÜôéá, ÷ñåþãñáöá, õðï÷ñåþóåéò, ôßôëïõò, áîßåò, áîéüãñáöá êáé
äéêáéùìÜôùí Þ õðï÷ñåþóåùí êÜèå åßäïõò ðïõ Ý÷ïõí åêäïèåß Þ ðïõ åßíáé
åããõçìÝíá áðü ïðïéáäÞðïôå êõâÝñíçóç, êõñßáñ÷ï êñÜôïò, äçìüóéá áñ÷Þ Þ
ïíôüôçôá, äçìïôéêÞ, ôïðéêÞ Þ Üëëç áñ÷Þ, íïìéêü ðñüóùðï äçìïóßïõ äéêáßïõ,
äçìüóéá Þ éäéùôéêÞ åôáéñåßá Þ Üëëï ïñãáíéóìü Þ ïíôüôçôá Þ ðñüóùðï,
ïðïõäÞðïôå êáé áí åõñßóêåôáé.

3.3 Ç äéåîáãùãÞ ôùí åñãáóéþí Þ åðé÷åéñÞóåùí ôùí åìðüñùí, áãïñáóôþí,
ðùëçôþí, ðñïìçèåõôþí, åêìéóèùôþí, åíïéêéáóôþí, åéóáãùãÝùí, åîáãùãÝùí,
áíôéðñïóþðùí, äéáíïìÝùí, ìåóéôþí, ìåôáðùëçôþí, ðáñáããåëéïäü÷ùí,
åìðïñéêþí áíôéðñïóþðùí, ðáñáãùãþí, âéïìç÷Üíùí, âéïôå÷íþí, áðïèçêáñßùí,
óõìâïýëùí åðß áîéïëïãÞóåùò ðñïóöïñþí êáé áãïñþí åí ó÷Ýóåé ðñïò êÜèå
åßäïõò, êáôçãïñßáò êáé öýóåùò åìðïñåýìáôá, áãáèÜ, êéíçôÞí ðåñéïõóßáí êáé
áíôéêåßìåíá.
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3.4 Ç åíÜóêçóéò ðÜóçò åôÝñáò åðé÷åéñÞóåùò Þ äñáóôçñéüôçôïò Þ ç äéåíÝñãåéá
ïéáóäÞðïôå åôÝñáò ðñÜîåùò Þôéò Þèåëå öáíÞ åéò ôçí Åôáéñåßá ùò äõíáìÝíç íá
åíáóêçèÞ, äéåîá÷èÞ Þ äéåíåñãçèÞ åõ÷åñþò Þ åðùöåëþò åí ó÷Ýóåé ðñüò ôïõò ùò
Üíù óêïðïýò Þ óêïðïýóçò áìÝóùò Þ åììÝóùò íá áíáâéâÜóç ôçí áîßáí ôùí
åðé÷åéñÞóåùí, ðåñéïõóéáêþí óôïé÷åßùí Þ äéêáéùìÜôùí ôçò Åôáéñåßáò Þ íá
êáôáóôÞóç ïéáäÞðïôå ôïýôùí áðïäïôéêþôåñá Þ ðëÝïí ðñïóïäïöüñá.      

3.5 Ç áðüêôçóç, ðþëçóç Þ ðáñá÷þñçóç ôå÷íïãíùóßáò (know-how) Þ ïôéäÞðïôå
ó÷åôßæåôáé ìå ôÝôïéïõ åßäïõò äñáóôçñéüôçôåò ùò åðßóçò êáé ç äéåîáãùãÞ åìðïñßáò
Þ åêìåôÜëëåõóçò ðÜóçò öýóåùò ôå÷íïãíùóßáò (know-how). 

3.6 Ç ßäñõóéò, ëåéôïõñãßá êáé äéåýèõíóéò õðïêáôáóôçìÜôùí, ðáñáñôçìÜôùí,
ðñáêôïñåßùí åíôüò êáé åêôüò ôçò Êýðñïõ êáé ï äéïñéóìüò äéåõèõíôþí,
áîéùìáôïý÷ùí êáé áíôéðñïóþðùí ðñïò ëåéôïõñãßáí ôïýôùí ìå ôïéáýôáò åîïõóßáò
êáé õðü ôïéïýôïõò üñïõò ùò Þèåëå èåùñçèÞ óêüðéìï êáé ç åðÝêôáóéò ôïõ êýêëïõ
ôùí åñãáóéþí ôçò åéò ïéáóäÞðïôå îÝíáò ÷þñáò Þ åéò Üëëïõò
åìðïñïâéïìç÷áíéêïýò ôïìåßò.

3.7 Ç ðëçñùìÞ ôùí åîüäùí ôùí ãåíïìÝíùí äéá ôçí óýóôáóç êáé åããñáöÞí ôçò
Åôáéñåßáò óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí ôùí áñ÷éêþí åîüäùí, äçìïóéåýóåùí,
åêôõðùôéêþí êáé Üëëùí óõíáöþí åîüäùí.

3.8 (1) Íá áðïêôÜ ìå áãïñÜ, åíïéêßáóç, áíôáëëáãÞ, ðáñá÷þñçóç, äùñåÜ,
åê÷þñçóç, êáôï÷Þ, Üäåéá Þ ìå Üëëï ôñüðï, ïðïéáäÞðïôå ãÞ, êôßñéá,
äéêáéþìáôá, ðñïíüìéá, äïõëåßåò ðÜíù óå îÝíç ðåñéïõóßá êáé ãåíéêÜ
ïðïéáäÞðïôå áêßíçôç êáé êéíçôÞ ðåñéïõóßá ïðïéáóÞðïôå öýóçò Þ
êáôçãïñßáò êáé ïðïéïäÞðïôå ìåñßäéï, óõìöÝñïí Þ äéêáßùìá óå áõôÞ Þ óå
ó÷Ýóç ðñïò áõôÞ.

(2) Íá ðùëåß, åíïéêéÜæåé, áíôáëëÜóóåé, ðáñá÷ùñåß, åê÷ùñåß, õðïèçêåýåé,
äùñßæåé, äéáèÝôåé Þ ìå Üëëï ôñüðï íá áðïîåíþíåé ôçí ãÞ, ôá êôßñéá êáé
Üëëç áêßíçôç Þ êéíçôÞ ðåñéïõóßá ôçò Åôáéñåßáò Þ Üëëç ôÝôïéá ðåñéïõóßá
ðÜíù óôçí ïðïßá ç Åôáéñåßá Þèåëå áðïêôÞóåé óõìöÝñïí Þ äéêáßùìá.

(3) Íá åãêáèéäñýåé, ëåéôïõñãåß êáé äéáôçñåß, ãñáöåßá, êáôáóôÞìáôá, áðïèÞêåò
Þ Üëëá õðïóôáôéêÜ, áíôéðñïóùðåßåò Þ êëÜäïõò.        

3.9 Ç áíÝãåñóéò, êáôáóêåõÞ, åðÝêôáóéò, ìåôáôñïðÞ êáé äéáôÞñçóéò ïéùíäÞðïôå
êôéñßùí, Ýñãùí êáé ìç÷áíçìÜôùí áíáãêáßùí Þ ðñïóïäïöüñùí äéá ôïõò óêïðïýò
ôçò Åôáéñåßáò.

3.10 Ç ðáñï÷Þ äáíåßùí Þ ðñïêáôáâïëþí êáé äéá ôïõò óêïðïýò ôïýôïõò íá ÷ïñçãÞ
êáé íá äéáðñáãìáôåýåôáé äÜíåéá, íá åêäßäç, õðïãñÜöç, áðïäÝ÷åôáé,
ïðéóèïãñáöÞ, ðñïåîïöëÞ óõíáëëáãìáôéêÜò, ãñáììÜôéá êáé Üëëá ðéóôùôéêÜ
Ýããñáöá.

3.11 H ðáñï÷Þ õðçñåóéþí êáé/Þ åîõðçñåôÞóåùí üëùí ôùí ìïñöþí, ç
÷ñçìáôïäüôçóç êáé/Þ åîáóöÜëéóç êáé ðáñï÷Þ ðñïìçèåéþí, ìÝóùí óõíôÞñçóçò
(Logistics) êáé Üìåóùí áíáãêþí, êáé íá åíåñãåß ùò áíôéðñüóùðïò, ìåóÜæùí,
êÝíôñï ôçëåðéêïéíùíéþí êáé åîõðçñåôÞóåùò êáé óõíôïíéóôÞò.
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3.12 H ðáñï÷Þ, ðñïìÞèåéá Þ åîáóöÜëéóç ðáñï÷Þò Þ ðñïìÞèåéáò, ïðïéáóäÞðïôå
áíáãêáßáò, áðáéôïýìåíçò Þ æçôïýìåíçò õðçñåóßáò Þ åîõðçñÝôçóçò êÜèå öýóçò
Þ ìïñöÞò áðü êáé óå ïðïéïäÞðïôå ðñüóùðï, åôáéñåßá, ïßêï Þ Üëëï íïìéêü
ðñüóùðï Þ ïñãáíéóìü.

3.13 H áíÜëçøç áíôéðñïóùðåéþí êáé êÜèå öýóçò åñãáóéþí ìå ðñïìÞèåéá.

3.14 H ðáñï÷Þ âïÞèåéáò, ôå÷íéêþí êáé åðéóôçìïíéêþí õðçñåóéþí Þ äéåõêïëýíóåùí
óå ïðïéáäÞðïôå êõâåñíçôéêÞ, êñáôéêÞ, äçìïôéêÞ Þ ôïðéêÞ, éäéùôéêÞ Þ Üëëç áñ÷Þ
Þ ïñãáíéóìü Þ åôáéñåßá Þ íïìéêü ðñüóùðï êáé ç äéåîáãùãÞ, áíÜëçøç, åêôÝëåóç
êáé åðïðôåßá ïðïéïõäÞðïôå êïéíùöåëïýò Þ Üëëïõ Ýñãïõ, åðé÷åéñÞóåùò, åñãáóßáò
Þ ìåëÝôçò êáé Ýñåõíáò, ìå áìïéâÞ Þ ìå Üëëï ôñüðï.

3.15 Ç áíÜëçøç êáé äéåîáãùãÞ êÜèå åßäïõò êáôáðéóôåýìáôïò (trust).

3.16 Íá åíåñãåß êáé/Þ ðñïóöÝñåé õðçñåóßåò ùò áíôéðñüóùðïò, êáôáðéóôåõìáôïäü÷ïò
(Trustee) Þ Nominee.

3.17 Ç äéåîáãùãÞ ïðïéáóäÞðïôå ðñÜîçò, ìå ïðïéáäÞðïôå êõâåñíçôéêÞ, äçìïôéêÞ,
êïéíïôéêÞ Þ Üëëç áñ÷Þ Þ üñãáíï Þ ìå ïðïéïäÞðïôå ðñüóùðï, ðïõ êáôÜ ôéò
ðåñéóôÜóåéò èÝëåé êñéèåß áíáãêáßá Þ âïçèçôéêÞ ãéá ôçí ðñáãìÜôùóç ôùí óêïðþí
ôçò Åôáéñåßáò üðùò åðßóçò êáé ç áðü ôéò ðéï ðÜíù áñ÷Ýò Þ ðñüóùðá ëÞøç,
áãïñÜ, ìßóèùóç, áíôáëëáãÞ, åããñáöÞ êáé ÷ñÞóç êÜèå äéêáéþìáôïò
åõñåóéôå÷íßáò, Patents, Brevets D' Invention, åìðïñéêïý óÞìáôïò, äéðëþìáôïò,
óõìâïëáßïõ, Üäåéáò, äïõëåßáò, äéêáéþìáôïò Þ ðñïíïìßïõ.  ÐåñéðëÝïí, ç ðþëçóç,
äùñåÜ, åêìßóèùóç êáé ãåíéêÜ ç äéÜèåóç ôùí ðéï ðÜíù äéêáéùìÜôùí Þ
ðñïíïìßùí áðü ôçí Åôáéñåßá.

3.18 Ç áóöÜëéóç ïðïéïõäÞðïôå ðñÜãìáôïò, ðåñéïõóßáò Þ óõìöÝñïíôïò Þ
ïðïéáóäÞðïôå åõèýíçò, õðï÷ñÝùóçò Þ êáôÜóôáóçò, óå ïðïéáäÞðïôå Üëëç
åôáéñåßá, óõíåôáéñéóìü Þ ðñüóùðï åíáíôßïí áðùëåéþí, æçìéþí, âëáâþí,
åõèõíþí, õðï÷ñåþóåùí, êáôáóôÜóåùí êáé êéíäýíùí êÜèå åßäïõò.

3.19 (1) Ç óýíáøç õðü ôçò Åôáéñåßáò, ùò åðßóçò êáé ç ÷ïñÞãçóç áðü ôçí
Åôáéñåßá äáíåßùí ìå Þ ÷ùñßò ïðïéáäÞðïôå åîáóöÜëéóç êáôÜ ôïí ôñüðï
ðïõ ç Åôáéñåßá èÝëåé èåùñÞóåé óùóôü êáé ç õðïèÞêåõóç, åíå÷õñßáóç Þ
åðéâÜñõíóç ïëüêëçñçò ôçò åðé÷åßñçóçò Þ ïðïéïõäÞðïôå ìÝñïõò ôçò êáé
ïëüêëçñïõ ôïõ åíåñãçôéêïý êáé ôçò êéíçôÞò Þ áêßíçôçò ðåñéïõóßáò ôçò
Åôáéñåßáò ðáñïýóáò Þ ìÝëëïõóáò ïðïõäÞðïôå  êé áí åõñßóêåôáé, Þ
ïðïéïõäÞðïôå ìÝñïõò ôïõò üðùò êáé ïëüêëçñïõ ôïõ ìç êëçèÝíôïò Þ ìç
êáôáâëçèÝíôïò êåöáëáßïõ ôçò Åôáéñåßáò Þ ïðïéïõäÞðïôå ìÝñïõò ôïõ ãéá
åîáóöÜëéóç ïðïéïõäÞðïôå äáíåßïõ Þ äáíåßùí, ùò åðßóçò êáé ç Ýêäïóç
ïìïëüãùí, ãñáììáôßùí, ÷ñåùóôéêþí ãñáììáôßùí, óõíáëëáãìáôéêþí,
áîéïãñÜöùí, ÷ñåùóôéêþí ïìïëüãùí ìå Þ ÷ùñßò êõìáéíüìåíç åðéâÜñõíóç
(Floating Charge) êáé ÷ñåùóôéêþí ïìïëüãùí (Debentures) ðëçñùôÝùí
óå ÷ñüíï êáé ôñüðï ðïõ ç Åôáéñåßá èÝëåé èåùñÞóåé óùóôü.

 
(2) Ç óýíáøéò äáíåßùí, ç åîåýñåóéò Þ åîáóöÜëéóéò Üëëùí ðéóôùôéêþí

äéåõêïëýíóåùí ïéáóäÞðïôå ìïñöÞò åßôå õðü ìüíçò ôçò Åôáéñåßáò åßôå
êå÷ùñéóìÝíùò êáé áëëçëåããýùò ìåè' ïéáóäÞðïôå Üëëçò åôáéñåßáò Þ
åôáéñåéþí êáé ç äéÜèåóéò ôïõ ðñïúüíôïò ôïéïýôùí  äáíåßùí Þ Üëëùí
ðéóôùôéêþí äéåõêïëýíóåùí åí üëù Þ åí ìÝñåé åéò ÷ñÞóéí ôçò Åôáéñåßáò,
Þ åí üëù Þ åí ìÝñåé åéò ÷ñÞóéí ïéáóäÞðïôå Üëëçò åôáéñåßáò Þ åôáéñåéþí.
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(3) Ç õðïèÞêåõóéò êáé/Þ êáè' ïéïíäÞðïôå Üëëïí ôñüðïí åðéâÜñõíóéò ôçò
åðé÷åéñÞóåùò êáé üëçò Þ ìÝñïõò ôçò êéíçôÞò êáé áêéíÞôïõ éäéïêôçóßáò,
õöéóôáìÝíçò Þ ìåëëïýóçò, êáé üëïõ Þ ìÝñïõò ôïõ êáôÜ êáéñüí ìç
êëçèÝíôïò Þ ìç êáôáâëçèÝíôïò êåöáëáßïõ ôçò Åôáéñåßáò, äé'áóöÜëåéáí
ôùí õðï÷ñåþóåùí ôçò Åôáéñåßáò êáé/Þ ïéáóäÞðïôå Üëëçò åôáéñåßáò Þ
åôáéñåéþí áðïññåïõóþí Þ ðñïåñ÷ïìÝíùí åßôå åê äáíåßïõ óõíáöèÝíôïò
Þ Üëëçò ðéóôùôéêÞò äéåõêïëýíóåùò åîåõñåèåßóçò õðü ìüíçò ôçò
Åôáéñåßáò Þ áëëçëåããýùò êáé êå÷ùñéóìÝíùò ìåè' ïéáóäÞðïôå Üëëçò
åôáéñåßáò Þ åôáéñåéþí, åßôå åî åããõÞóåùò Þ êáëýøåùò Þ ïéáóäÞðïôå Üëëçò
ïéêïíïìéêÞò äéêáéïðñáîßáò.

(4) Ç Ýêäïóéò êáé êáôÜèåóéò ïéùíäÞðïôå ÷ñåùãñÜöùí Üôéíá Ý÷åé ç Åôáéñåßá
åîïõóßáí íá åêäßäç åí åßäåé õðïèÞêçò ðñïò áóöÜëåéáí ðáíôüò ðïóïý
ïëéãþôåñïõ ôïõ ïíïìáóôéêïý ðïóïý ôùí ôïéïýôùí ÷ñåùãñÜöùí,
ùóáýôùò äå åí åßäåé åããõÞóåùò äéá ôçí åêôÝëåóéí ïéùíäÞðïôå
óõìâÜóåùí Þ õðï÷ñåþóåùí ôçò Åôáéñåßáò.  

(5) Ç Ýêäïóéò Þ õðïâïÞèçóéò ôçò åêäüóåùò Þ åããýçóçò ôçò åêäüóåùò
ïéïõäÞðïôå äáíåßïõ äéáóöáëéæïìÝíïõ äéá ãñáììáôßùí, ïìïëïãéþí,
ïìïëüãùí Þ ôïõ ìåôï÷éêïý êåöáëáßïõ ïéáóäÞðïôå åôáéñåßáò Þ Üëëçò
åðé÷åéñÞóåùò.

3.20 Ç ðáñï÷Þ ïéáóäÞðïôå ìïñöÞò åããõÞóåùò Þ êáëýøåùò  (ÉÍDEMNITY) êáè'
ïéïíäÞðïôå ôñüðïí ðñïò ïéïíäÞðïôå öõóéêüí Þ íïìéêüí ðñüóùðïí êáé ÷Üñéí
êáé/Þ ðñïò üöåëïò ïéïõäÞðïôå öõóéêïý Þ íïìéêïý ðñïóþðïõ êáé ç åîáóöÜëéóç
ïðïéïõäÞðïôå åããõçìÝíïõ ðïóïý ìå ôçí ðáñï÷Þ ôùí ßäéùí åðéâáñýíóåùí êáé/Þ
åîáóöáëßóåùí ùò íá åðñüêåéôï ãéá óýíáøç äáíåßïõ áðü ôçí Åôáéñåßá êáé ç
ðáñï÷Þ êáé ëÞøéò áíôåããõÞóåùí (Counter-guarantees) êáé äéáóôáõñïìÝíùí
åããõÞóåùí (Cross-guarantees).

3.21 Ôï Üíïéãìá êáé äéáôÞñçóéò ëïãáñéáóìþí ïéáóäÞðïôå ìïñöÞò Þ ôýðïõ ðáñ'
ïéáäÞðïôå ôñáðÝæç Þ ôñÜðåæáò åßôå õðü ìüíçò ôçò Åôáéñåßáò åßôå áðü êïéíïý ìåè'
ïéáóäÞðïôå Üëëçò åôáéñåßáò Þ åôáéñåéþí.

3.22 Ç õðïãñáöÞ, Ýêäïóéò, áðïäï÷Þ, ïðéóèïãñÜöçóéò, ðñïåîüöëçóéò êáé
äéáðñáãìÜôåõóéò ãñáììáôßùí, óõíáëëáãìáôéêþí ÷ñåùãñÜöùí, ÷ñåùóôéêþí
ïìïëüãùí, öïñôùôéêþí, åìðïñåõóßìùí Þ ìåôáâéâáóßìùí ÷ñåùãñÜöùí Þ
åããñÜöùí êáé Üëëùí äéáðñáãìáôåõóßìùí ôßôëùí.

3.23 Ç åðÝíäõóéò ÷ñçìÜôùí ôçò Åôáéñåßáò ôá ïðïßá äåí ÷ñåéÜæåôáé áìÝóùò äéá ôáò
åðé÷åéñÞóåéò ôçò êáè' ïí ôñüðïí áðü êáéñïý åéò êáéñüí áðïöáóßæåôáé õðü ôïõ
äéïéêçôéêïý óõìâïõëßïõ ôçò Åôáéñåßáò.

3.24 Ç áãïñÜ Þ êáô' Üëëïí ôñüðïí áðüêôçóéò ôïõ üëïõ Þ ìÝñïõò ôçò åðé÷åéñÞóåùò,
ôùí ðåñéïõóéáêþí óôïé÷åßùí êáé óôïé÷åßùí ðáèçôéêïý ïéáóäÞðïôå åôáéñåßáò,
ïñãáíþóåùò, óõíåôáéñéóìïý Þ ðñïóþðïõ ôùí ïðïßùí ïé óêïðïß åìðßðôïõí åí
üëù Þ åí ìÝñåé åíôüò ôùí óêïðþí ôçò Åôáéñåßáò Þ ôá ðåñéïõóéáêÜ óôïé÷åßá ôùí
ïðïßùí åßíáé êáôÜëëçëá äéá ôïõò óêïðïýò ôçò Åôáéñåßáò ùò êáé ç äéåîáãùãÞ êáé
åíÜóêçóéò Þ åêêáèÜñéóéò êáé äéÜëõóéò ðÜóçò ôïéáýôçò åðé÷åéñÞóåùò.

3.25 Ç áðüêôçóéò äé' åããñáöÞò, áãïñÜò Þ Üëëïõ ôñüðïõ ùò êáé ç áðïäï÷Þ êáé ëÞøéò,
êáôï÷Þ, ðþëçóéò, åìðïñßá êáé äéáðñáãìÜôåõóéò ìåôï÷þí, êåöáëáßïõ (stock),
ïìïëüãùí Þ Üëëùí ÷ñåùãñÜöùí ïéáóäÞðïôå Üëëçò åôáéñåßáò, ïñãáíþóåùò Þ
åðé÷åéñÞóåùò ïéáóäÞðïôå öýóåùò.
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3.26 Ç óýíáøéò êáé åöáñìïãÞ óõìöùíéþí äéá ôçí áðü êïéíïý äéåîáãùãÞí
åðé÷åéñÞóåùí, Þ ôçí óõììåôï÷Þí åéò êÝñäç Þ äçìéïõñãßá êïéíïðñáîßùí Þ äéá ôçí
óõã÷þíåõóéí ìå ðÜóáí Üëëçí åôáéñåßáí Þ óõíåôáéñéóìüí Þ ðñüóùðïí åíáóêïýí
åðé÷åßñçóéí åìðßðôïõóáí åíôüò ôùí óêïðþí ôçò Åôáéñåßáò. 

3.27 (1) H óõã÷þíåõóç, óõíåôáéñéóìüò, óõììåôï÷Þ  óôá êÝñäç, Ýíùóç Þ ç ìå
ïðïéïäÞðïôå ôñüðï óýìðñáîç Þ óõíåñãáóßá ìå ïðïéïäÞðïôå ðñüóùðï
öõóéêü Þ íïìéêü ðïõ äñá óôçí Êýðñï Þ óôï åîùôåñéêü êáé ðïõ äéåîÜãåé
Þ áó÷ïëåßôáé Þ åíäéáöÝñåôáé íá äéåîÜãåé Þ íá áó÷ïëåßôáé ìå ïðïéáäÞðïôå
åðé÷åßñçóç, åñãáóßá Þ ðñÜîç ðïõ ç Åôáéñåßá äéêáéïýôáé íá äéåîÜãåé Þ ðïõ
ìðïñåß (êáôÜ ôç ãíþìç ôùí Äéåõèõíôþí ôçò Åôáéñåßáò) íá äéåîá÷èåß
ðáñÜëëçëá ìå ôéò åñãáóßåò ôçò Åôáéñåßáò Þ ìå ôñüðï ðïõ åîõðçñåôåß
Üìåóá Þ Ýììåóá ôïõò óêïðïýò ôçò Åôáéñåßáò.

(2) Ç ìåè' ïéïõäÞðïôå ðñïóþðïõ, óõíåôáéñéóìïý Þ åôáéñåßáò óõíïìïëüãçóéò
ïéïõäÞðïôå äéáêáíïíéóìïý äéá ôïí ìåñéóìüí ôùí êåñäþí, óõíÝíùóéí
óõìöåñüíôùí, óõíåñãáóßáí, óõíåðé÷åßñçóéí, áìïéâáßáí åê÷þñçóéí Þ
Üëëùò.

3.28 Ç ßäñõóç Þ ðñïáãùãÞ Þ ç ìå óõãêáôÜèåóç Þ ìå Üëëï ôñüðï óõìâïëÞ óôçí
ßäñõóç Þ ðñïáãùãÞ ïðïéïõäÞðïôå íïìéêïý ðñïóþðïõ ìå óêïðü üðùò ôï
ðñüóùðï áõôü áðïêôÞóåé ôçí ðåñéïõóßá, ôï åíåñãçôéêü ôá äéêáéþìáôá, ôéò
õðï÷ñåþóåéò êáé ôï ðáèçôéêü ôçò Åôáéñåßáò Þ ïðïéïäÞðïôå ìÝñïò ôïõò Þ ãéá
ïðïéïäÞðïôå Üëëï óêïðü ðïõ êáôÜ ôéò ðåñéóôÜóåéò èÝëåé èåùñçèåß Üìåóá Þ
Ýììåóá åðùöåëÞò Þ åîõðçñåôéêüò ãéá ôçí Åôáéñåßá êáé ç äéÜèåóç, åããýçóç,
åîáóöÜëéóç ôçò äéÜèåóçò, áãïñÜ Þ ìå Üëëï ôñüðï áðüêôçóç üëùí Þ
ïðïéïõäÞðïôå ìÝñïõò ôùí ìåôï÷þí Þ Üëëùí áîéüãñáöùí ïðïéïõäÞðïôå ôÝôïéïõ
ðñïóþðïõ.

3.29 Ç äéáíïìÞ óôá ìÝëç óå åßäïò ïðïéáóäÞðïôå ðåñéïõóßáò ôçò Åôáéñåßáò Þ ôïõ
ðñïúüíôïò ðþëçóçò Þ ç äéÜèåóç ãåíéêÜ ïðïéáóäÞðïôå ôÝôïéáò ðåñéïõóßáò õðü
ôïí üñï üôé áí ç äéáíïìÞ áõôÞ åðéöÝñåé ìåßùóç ôïõ êåöáëáßïõ, áõôÞ èá ãßíåôáé
ìüíï ìå ôïí ôñüðï ðïõ áðü êáéñü óå êáéñü ïñßæåé ï íüìïò.

3.30 Ç ðþëçóéò, åêðïßçóéò, õðïèÞêåõóéò, åðéâÜñõíóéò, ðáñï÷Þ äéêáéùìÜôùí Þ
ìåôáâßâáóéò ôçò åðé÷åéñÞóåùò éäéïêôçóßáò Þ ôùí åñãáóéþí ôçò Åôáéñåßáò Þ
ôìÞìáôïò Þ ôìçìÜôùí áõôþí, ç ðþëçóç, åê÷þñçóç, äÝóìåõóç, åíå÷õñßáóç
ìåôï÷þí Þ äéêáéùìÜôùí åðß ìåôï÷þí ðïõ êáôÝ÷åé ç Åôáéñåßá åéò Üëëáò åôáéñåßáò
Þ íïìéêÜ ðñüóùðá, ç åê÷þñçóç äéêáéùìÜôùí êáé/Þ õðï÷ñåþóåùí ðïõ
áðïññÝïõí áðü óõìâüëáéá óôá ïðïßá ç Åôáéñåßá åßíáé óõìâáëëüìåíç Þ Ý÷åé
óõìöÝñïí, ç óýíáøç Þ áðïäï÷Þ ïìïëüãùí åðéâáñýíóåùò åðß ôïõ åíåñãçôéêïý
êáé/Þ Üëëùí ðåñéïõóéáêþí óôïé÷åßùí ôçò Åôáéñåßáò êáé/Þ ðáñï÷Þ åîáóöáëßóåùí
ðÜóçò ìïñöÞò äéá õðïèçêåýóåùò, åðéâáñýíóåùò êáé/Þ Üëëùò ðùò åðé ôçò
áêéíÞôïõ ðåñéïõóßáò ôçò Åôáéñåßáò Ýíáíôé ïéïõäÞðïôå áíôáëëÜãìáôïò üðåñ ç
Åôáéñåßá Þèåëå êñßíåé ïñèüí üðùò áðïäå÷èÞ êáé êáè' ïéïíäÞðïôå ôñüðïí ðñïò
ôñÜðåæáò êáé/Þ óõíåñãáôéêÜ ðéóôùôéêÜ Þ Üëëá éäñýìáôá êáé/Þ ðñïò ïéïíäÞðïôå
öõóéêü Þ íïìéêü ðñüóùðï êáé ÷Üñéí êáé/Þ ðñïò üöåëïò ôçò éäßáò ôçò Åôáéñåßáò
êáé/Þ ÷Üñéí êáé/Þ ðñïò üöåëïò ïéïõäÞðïôå öõóéêïý Þ íïìéêïý ðñïóþðïõ.

  
3.31 Ç ïñãÜíùóç óôçí Êýðñï Þ ïðïõäÞðïôå óôï åîùôåñéêü êáé áðü ôçí Êýðñï Þ

Üëëç ÷þñá Þ ôüðï äéåêðåñáßùóç, äéåýèõíóç, åðéôÞñçóç êáé ãåíéêÜ ç
ðáñáêïëïýèçóç ôùí áó÷ïëéþí, åðé÷åéñÞóåùí, åñãáóéþí Þ ðñÜîåùí ôçò
Åôáéñåßáò.
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3.32 H ßäñõóéò êáé õðïóôÞñéîçò Þ õðïâïÞèçóéò åéò ôçí ßäñõóéí êáé õðïóôÞñéîéí ôùí
éäñõìÜôùí, ôáìåßùí, êáôáðéóôåõìÜôùí (trusts) êáé åõêïëéþí Üôéíá ôåßíïõí íá
ùöåëÞóïõí õðáëëÞëïõò Þ ðñþçí õðáëëÞëïõò ôçò Åôáéñåßáò Þ ôïõò åê ôïéïýôùí
ðñïóþðùí åîçñôçìÝíïõò Þ óõããåíåßò ôùí êáé ç ðáñï÷Þ óõíôÜîåùí êáé
åðéäïìÜôùí êáé äùñåþí åéò ïéáäÞðïôå ðñüóùðá åñãáóèÝíôá åéò ôçí õðçñåóßáí
ôçò Åôáéñåßáò Þ åéò ôçí õðçñåóßáí ïéùíäÞðïôå ðñïóþðùí ôùí ïðïßùí ôçí
åñãáóßáí ôõ÷üí áíÝëáâå ç Åôáéñåßá áõôÞ.

3.33 Íá åããñÜöåôáé ùò óõíäñïìçôÞò, íá äßäåé åéóöïñÜò êáé/Þ Üëëùò íá âïçèÜ
ïéïíäÞðïôå åêðáéäåõôéêüí, öéëáíèñùðéêüí Þ åèíéêüí ßäñõìá äçìïóßïõ
÷áñáêôÞñïò ÷ñåéáæüìåíïí ôçí âïÞèåéáí ôçò Åôáéñåßáò Ýíåêåí ôïõ ôüðïõ åñãáóßáò
ôáýôçò êáé/Þ ôùí óêïðþí áõôÞò.

 
3.34 Ãåíéêþò ç äéåíÝñãåéá ðÜóçò Üëëçò ðñÜîåùò Þôéò Þèåëå öáíÞ åéò ôçí Åôáéñåßáí ùò

óõíáöÞò Þ óõíôåëåóôéêÞ ðñïò åðßôåõîéí ôùí ùò Üíù óêïðþí Þ ïéïõäÞðïôå Þ
ïéùíäÞðïôå åî áõôþí.             

Ïé óêïðïß ðïõ áíáðôýóóïíôáé óå ïðïéáäÞðïôå õðïðáñÜãñáöï ôçò ðáñáãñÜöïõ
áõôÞò, ðñÝðåé íá åñìçíåýïíôáé ìå ôïí ðéï ðëáôý ôñüðï äß÷ùò ðåñéïñéóìïýò êáé
åêôüò áí ðñïêýðôåé êáèáñÜ áðü ôï êåßìåíï êÜôé äéáöïñåôéêü, èá ðñÝðåé íá ìÞí
ðåñéïñßæïíôáé ìå ïðïéïäÞðïôå ôñüðï áðü ïðïéáäÞðïôå áíáöïñÜ Þ óõìðÝñáóìá
ðïõ âãáßíåé áðü ïðïéïäÞðïôå Üëëï óêïðü Þ óêïðïýò ðïõ áíáðôýóóïíôáé óå
ïðïéáäÞðïôå ôÝôïéá õðïðáñÜãñáöï Þ áðü ôïõò üñïõò ïðïéáóäÞðïôå Üëëçò
õðïðáñáãñÜöïõ Þ áðü ôï üíïìá ôçò Åôáéñåßáò.  ÁõôÝò ïé õðïðáñÜãñáöïé, ïé
óêïðïß ðïõ êáèïñßæïíôáé ó' áõôÝò êáé ïé åîïõóßåò ðïõ ðáñÝ÷ïíôáé áðü áõôÝò
ðñÝðåé íá ìç èåùñïýíôáé âïçèçôéêÝò Þ óõìðëçñùìáôéêÝò áõôþí ðïõ
áíáöÝñïíôáé óå êÜðïéá Üëëç õðïðáñÜãñáöï óêïðþí Þ åîïõóéþí.  Ç Åôáéñåßá
Ý÷åé êÜèå åîïõóßá íá áóêåß üëåò Þ ìåñéêÝò áðü ôéò åîïõóßåò ðïõ ôçò ðáñÝ÷ïíôáé
áðü ìéá Þ ðåñéóóüôåñåò áðü ôéò õðïðáñáãñÜöïõò ðïõ áíáöÝñïíôáé êáé íá
åêðëçñþíåé Þ íá äïêéìÜæåé íá åêðëçñþóåé üëïõò Þ ìåñéêïýò áðü ôïõò óêïðïýò
ðïõ êáèïñßæïíôáé ó' áõôÝò.  

4. Ç åõèýíç ôùí ìåëþí åßíáé ðåñéùñéóìÝíç.

5. Ôï ìåôï÷éêüí êåöÜëáéïí ôçò Åôáéñåßáò åßíáé €5.000 (ÐÝíôå ÷éëéÜäåò Åõñþ) äéçñçìÝíïí
åéò 5.000 Ìåôï÷Üò åê €1 åêÜóôç, ìåôÜ åîïõóßáò åêäüóåùò ïéùíäÞðïôå ìåôï÷þí ôïõ
êåöáëáßïõ åßôå ôïõ áñ÷éêïý åßôå ôïõ çõîçìÝíïõ ìåè' ïéùíäÞðïôå ðñïíïìéáêþí, åéäéêþí
Þ ðåñéùñéóìÝíùí äéêáéùìÜôùí Þ üñùí åí ó÷Ýóåé ðñïò ôá ìåñßóìáôá, ôçí áðïðëçñùìÞí
êåöáëáßïõ, ôï äéêáßùìá øÞöïõ Þ Üëëùò.
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Ï ÐÅÑÉ ÅÔÁÉÑÅÉÙÍ ÍÏÌÏÓ ÊÅÖ. 113

                         
ÉÄÉÙÔÉÊÇ ÅÔÁÉÑÅÉÁ ÐÅÑÉÙÑÉÓÌÅÍÇÓ ÅÕÈÕÍÇÓ ÄÉÁ ÌÅÔÏ×ÙÍ

 Ê Á Ô Á Ó Ô Á Ô É Ê Ï Í

ÔÇÓ ÅÔÁÉÑÅÉÁÓ

LONG ISLAND PROCESSING SERVICES CY LIMITED

ÕÉÏÈÅÔÇÓÉÓ ÐÉÍÁÊÁ Á

1. Ïé Êáíïíéóìïß ïé ðåñéå÷ïìÝíïé åéò ôï ÌÝñïò 1 ôïõ Ðßíáêïò Á, (êáôùôÝñù áíáöåñüìåíïò
ùò ï "Ðßíáêáò Á") ôïõ ðñþôïõ ðáñáñôÞìáôïò ôïõ Ðåñß Åôáéñåéþí Íüìïõ ÊEÖ. 113, èá
åöáñìüæùíôáé åéò ôçí Åôáéñåßáí, áëëÜ åí ðåñéðôþóåé äéáöïñÜò Þ áíáêïëïõèßáò ìåôáîý ôùí
ðáñüíôùí Êáíïíéóìþí êáé ôïõ Ðßíáêïò Á èá õðåñéó÷ýïõí ïé ðáñüíôåò Êáíïíéóìïß.

Íïåßôáé üôé üôáí ç åôáéñåßá Ý÷åé Ýíá êáé ìïíáäéêü ìÝëïò õéïèåôåßôáé ôï ìÝñïò 3 ôïõ Ðßíáêá
Á ôïõ ðñþôïõ ðáñáñôÞìáôïò ôïõ Ðåñß Åôáéñåéþí Íüìïõ ÊEÖ. 113. 

ÌÅÔÁÂÉÂÁÓÉÓ ÌÅÔÏ×ÙÍ

2. Ç Åôáéñåßá åßíáé éäéùôéêÞ åôáéñåßá êáé ùò åê ôïýôïõ:-

2.1Ôï äéêáßùìá ìåôáâéâÜóåùò ôùí ìåôï÷þí ôçò Eôáéñåßáò èá ðåñéïñßæåôáé êáôÜ ôïí
êáôùôÝñù áíáãñáöüìåíïí ôñüðïí.

   
2.2 Ï áñéèìüò ôùí ìåëþí ôçò Åôáéñåßáò (ìç óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí ôùí ðñïóþðùí ôá

ïðïßá åõñßóêïíôáé åéò ôçí õðçñåóßáí ôçò Åôáéñåßáò, ùò êáé ôùí ðñïóþðùí ôá ïðïßá,
åõñéóêüìåíá ðñïçãïõìÝíùò åéò ôçí õðçñåóßáí ôçò Åôáéñåßáò, Þóáí êáôÜ ôçí
äéÜñêåéáí ôçò õðçñåóßáò ôùí êáé åóõíÝ÷éóáí ìåôÜ ôï ðÝñáò ôçò õðçñåóßáò ôáýôçò
íá åßíáé ìÝëç ôçò Åôáéñåßáò), èá ðåñéïñßæåôáé åéò ðåíôÞêïíôá (50) ìüíïí, íïïõìÝíïõ
ïôé äéá ôïõò óêïðïýò ôçò ðáñïýóçò ðñïíïßáò, üðïõ äýï Þ ðåñéóóüôåñá ðñüóùðá
åßíáé óõãêýñéïé ìéáò Þ ðëåéüíùí ìåôï÷þí ôçò Åôáéñåßáò èá èåùñïýíôáé åí ìÝëïò.

2.3 Ïõäåìßá ðñüóêëçóéò èá áðåõèýíåôáé åéò ôï êïéíüí üðùò åããñáöÞ äé' ïéáóäÞðïôå
ìåôï÷Üò Þ ÷ñåùóôéêÜ ïìüëïãá (debentures) ôçò Åôáéñåßáò.

2.4 Ç Åôáéñåßá äåí èá Ý÷ç ôï äéêáßùìá íá åêäßäç ìåôï÷Üò åéò ôïí êïìéóôÞí (Share
Warrants to Bearer).

3. Åí ïõäåìéÜ ðåñéðôþóåé ìåôï÷Þ èá ìåôáâéâÜæåôáé åéò ðôù÷åýóáíôá Þ åéò äéáíïçôéêþò
áíßêáíïí ðñüóùðïí.

4. ÐÜóá ìåôï÷Þ äýíáôáé íá ìåôáâéâáóèÞ õðü ìÝëïõò ôéíüò åéò ôïí Þ ôçí óýæõãüí ôïõ êáé Þ
ôÝêíá ôïõ ìüíïí.
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5. Ðëçí ùò ðñïíïåßôáé åéò ôïí Êáíïíéóìü 4 ðéï ðÜíù ïõäåìßá ìåôï÷Þ èá ìåôáâéâÜæçôáé åéò
ðñüóùðïí ôï ïðïßïí äåí åßíáé ìÝëïò åö' üóïí ïéïíäÞðïôå ìÝëïò èá åßíáé ðñüèõìïí íá
áãïñÜóç ôáýôçí åéò ôçí ðñáãìáôéêÞí ôçò áîßáí, íïïõìÝíïõ üôé ïðïéïäÞðïôå ìÝëïò ôçò
Åôáéñåßáò ìðïñåß ïðïôåäÞðïôå íá ìåôáâéâÜóåé ïðïéåóäÞðïôå ìåôï÷Ýò ôçò Åôáéñåßáò ïé
ïðïßåò åßíáé åããåãñáììÝíåò óôï üíïìá ôïõ óå ïðïéïäÞðïôå Üëëï ðñüóùðï ìå ôçí åê ôùí
ðñïôÝñùí Ýããñáöç óõãêáôÜèåóç ôïõ êÜèå åíüò áðü ôá õðüëïéðá ìÝëç ôçò Åôáéñåßáò. 

6. Åðß óêïðþ üðùò åðéâåâáéùèÞ åÜí ìÝëïò ôé èá Þôï ðñüèõìïí üðùò áãïñÜóç ìåôï÷Üò åéò
ôçí ðñáãìáôéêÞí áîßáí ôïýôùí, ôï ðñüóùðïí, åßôå ìÝëïò ôçò Åôáéñåßáò åßôå ü÷é, ôï ïðïßïí
ðñüêåéôáé íá ìåôáâéâÜóç ôáýôáò (åí ôïéò åöåîÞò êáëïýìåíïí ôï "áðï÷ùñïýí ìÝëïò") èá
äßäç åéäïðïßçóç åããñÜöùò (åí ôïéò åöåîÞò êáëïõìÝíç "åéäïðïßçóéò ðùëÞóåùò") åéò ôçí
Åôáéñåßáí, üôé åðéèõìåß üðùò ìåôáâéâÜóç ôáýôáò. ÐÜóá åéäïðïßçóéò ðùëÞóåùò èá
êáèïñßæç åéäéêþò ôïõò äéáêñéôéêïýò áñéèìïýò (åÜí õðÜñ÷ùóé) ôùí ìåôï÷þí áò ôï
áðï÷ùñïýí ìÝëïò åðéèõìåß üðùò ìåôáâéâÜóç êáé èá äéïñßæç ôçí Åôáéñåßáí áíôéðñüóùðïí
ôïõ áðï÷ùñïýíôïò ìÝëïõò äéá ôçí ðþëçóéí ôùí ôïéïýôùí ìåôï÷þí åéò ïéïíäÞðïôå ìÝëïò
ôçò Åôáéñåßáò åéò ôçí ðñáãìáôéêÞí áõôþí áîßáí. Ïõäåìßá åéäïðïßçóéò ðùëÞóåùò èá
áðïóýñåôáé ðëçí ôç åãêñßóåé ôùí Äéåõèõíôþí.

7. ÅÜí ç Åôáéñåßá åíôüò ôåóóáñÜêïíôá äýï çìåñþí ìåôÜ ôçí åðßäïóéí ìéáò åéäïðïéÞóåùò
ðùëÞóåùò åõñßóêç åí ìÝëïò ðñüèõìïí üðùò áãïñÜóç ïéáíäÞðïôå ìåôï÷Þí
ðåñéëáìâáíïìÝíçí åíôáýèá (åí ôïéò  åö' åîÞò ðåñéãñáöüìåíïí ùò "ìÝëïò - áãïñáóôÞò")
èá åéäïðïéÞ ðåñß ôïýôïõ ôï áðï÷ùñïýí ìÝëïò, ôï äå áðï÷ùñïýí ìÝëïò èá õðï÷ñåïýôáé
åðß ðëçñùìÞ ôçò ðñáãìáôéêÞò áîßáò üðùò ìåôáâéâÜóç ôçí ìåôï÷Þí áõôÞí åéò ôï ôïéïýôïí
ìÝëïò - áãïñáóôÞí ôï ïðïßïí èá õðï÷ñåïýôáé üðùò óõìðëçñþóç ôçí áãïñÜí åíôüò åðôÜ
çìåñþí áðü ôçò åðéäüóåùò ôçò ôïéáýôçò áíáöåñïìÝíçò áìÝóùò áíùôÝñù åéäïðïéÞóåùò. 
Ïé ÄéåõèõíôÝò åðß óêïðþ åîåõñÝóåùò ìÝëïõò - áãïñáóôïý, èá ðñïóöÝñïõí ïéáíäÞðïôå
ìåôï÷Þí ðåñéëáìâáíïìÝíçò åéò ôçí åéäïðïßçóéí ðùëÞóåùò åéò ôá ðñüóùðá ôÜ ôüôå
êáôÝ÷ïíôá ôáò õðïëïßðïõò ìåôï÷Üò ôçò Åôáéñåßáò êáôÜ ôÜîéí êáé êáô' áíáëïãßáí üóïí ôï
äõíáôüí ðëçóéåóôÝñáí ðñïò ôçí õð' áõôþí êáôï÷Þí ôùí ìåôï÷þí ôçò Åôáéñåéáò êáé èá
ðåñéïñßæùóé ôïí ÷ñüíïí åíôüò ôïõ ïðïßïõ åÜí ç ôïéáýôç ðñïóöïñÜ äåí ãßíç áðïäåêôÞ èá
ëïãßæçôáé ùò áðïññéöèåßóá êáé ïé ÄéåõèõíôÝò èá ðñïâáßíùóéí åéò ôïéáýôáò åíåñãåßáò ðñïò
åîåýñåóéí åíüò ìÝëïõò - áãïñáóôïý äé' ïéáóäÞðïôå ìåôï÷Üò ìç áðïäåêôÜò õðü ìÝëïõò
ôéíüò åéò ü ïýôù, èá Ý÷ùóé ðñïóöåñèÞ ùò ðñïåßñçôáé, åíôüò ôïõ ïýôù ðåñéùñéóìÝíïõ
÷ñüíïõ ùò èá åèåþñïõí äßêáéïí êáé åýëïãïí.  ÅÜí ïé ÄéåõèõíôÝò äåí äýíáíôáé íá åîåýñùóé
ìÝëïò Þ ìÝëç ôá ïðïßá èá åðéèõìþóé íá áãïñÜóùóé ôáò ìåôï÷Üò ôáò ðåñéëáìâáíïìÝíáò
åéò ôçí åéäïðïßçóéí ðùëÞóåùò åíôüò ôçò åéñçìÝíçò ðåñéüäïõ, ôüôå ôï áðï÷ùñïýí - ìÝëïò,
êáè' ïéïíäÞðïôå ÷ñüíïí åíôüò ôñéþí ìçíþí ìåôÜ ôáýôá, èá åßíáé åëåýèåñïí üðùò ðùëÞóç
êáé ìåôáâéâÜóç ôáò ìåôï÷Üò ôáò ðåñéëáìâáíïìÝíáò åéò ôçí åéäïðïßçóéí ðùëÞóåùò (Þ
ôáýôáò, ïßáé äåí èá Ý÷ùóé ðùëçèÞ åéò ìÝëïò - áãïñáóôÞí), åéò ïéïíäÞðïôå ðñüóùðïí åéò
ôéìÞí ïõ÷ß ìéêñïôÝñáí åêåßíçò ç ïðïßá êáèùñßóèç ùò ðñïíïåßôáé õðü ôáò äéáôÜîåéò ôïõ
Êáíïíéóìïý 9 ðéï êÜôù.

8. Åí Þ ðåñéðôþóåé ôï áðï÷ùñïýí ìÝëïò äåí äõíçèÞ íá äéåíåñãÞóç ôçí ðþëçóéí
ïéùíäÞðïôå ìåôï÷þí ôáò ïðïßáò èá Ý÷ç êáôáóôÞ õðü÷ñåïí üðùò ìåôáâéâÜóç ùò
ðñïåßñçôáé, ïé ÄéåõèõíôÝò äýíáíôáé íá åîïõóéïäïôÞóùóé ðñüóùðüí ôé üðùò äéåíåñãÞóç
ôçí ìåôáâßâáóéí ôùí ìåôï÷þí åéò ôï ìÝëïò - áãïñáóôÞí êáé åêäþóç Ýãêõñïí áðüäåéîéí äéá
ôï ôßìçìá áãïñÜò ôùí ôïéïýôùí ìåôï÷þí, êáé åããñÜøç ôï ìÝëïò - áãïñáóôÞí ùò êÜôï÷ïí
ôïýôùí êáé åêäþóç åéò ôïýôïí ðéóôïðïéçôéêüí äéá ôáýôáò êáß ùò åê ôïýôïõ ôï ìÝëïò -
áãïñáóôÞò èá êáèßóôáôáé åãêýñùò éäéïêôÞôçò ôïýôùí.  Ôï áðï÷ùñïýí ìÝëïò åí ôïéáýôç
ðåñéðôþóåé èá õðï÷ñåïýôáé íá ðáñáäþóç ôï ðéóôïðïéçôéêüí ôïýôïõ äéá ôáò åéñçìÝíáò
ìåôï÷Üò êáé åðé ôïéáýôç ðáñáäüóåé èá äéêáéïýôáé üðùò ëáìâÜíç ôï åéñçìÝíïí ôßìçìá
áãïñÜò Üíåõ ôüêïõ êáé åÜí ôï ôïéïýôïí ðéóôïðïéçôéêüí èá ðåñéëáìâÜíç ïéáóäÞðïôå
ìåôï÷Üò áò ïýôïò äåí èá õðï÷ñåïýôáé üðùò ìåôáâéâÜóç ùò ðñïåßñçôáé, ç Åôáéñåßá èá
åêäßäç åéò ôïýôïí åí áíÜëïãïí ðéóôïðïéçôéêüí äéá ôáò õðïëïßðïõò ìåôï÷Üò.
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9. Åí Þ ðåñéðôþóåé ôï áðï÷ùñïýí ìÝëïò êáé ç Åôáéñåßá äåí óõìöùíïýí åí ó÷Ýóåé ðñïò ôçí
ðñáãìáôéêÞí áîßáí ôùí ìåôï÷þí ôùí äéáëáìâáíïìÝíùí åéò ôçí åéäïðïßçóéí ðùëÞóåùò ç
ðñáãìáôéêÞ áîßá ôïýôùí èá ðéóôïðïéÞôáé õðü ôïõ åêÜóôïôå åëåãêôïý ôçò Åôáéñåßáò (ï
ïðïßïò èá åíåñãåß ùò åéäéêüò êáé ïõ÷ß ùò äéáéôçôÞò) êáé ç äÞëùóéò ôïýôïõ ùò ðñïò ôçí
ðñáãìáôéêÞí áõôþí áîßáí èá åßíáé ïñéóôéêÞ, äåóìåõôéêÞ êáé ôåëåéùôéêÞ.

ÃÅÍÉÊÁÉ ÓÕÍÅËÅÕÓÅÉÓ
                          
10. Ïõäåìßá åñãáóßá èá äéåîÜãçôáé åéò ïéáíäÞðïôå ÃåíéêÞí ÓõíÝëåõóéí Üíåõ õðÜñîåùò

áðáñôßáò êáôá ôçí Ýíáñîéí ôùí åñãáóéþí ôçò Óõíåëåýóåùò. Äéá ðÜóáí ðåñßðôùóéí ç
áðáñôßá èá áðïôåëÞôáé åê ôçò ðñïóùðéêÞò ðáñïõóßáò äýï Þ ðåñéóóïôÝñùí ìåëþí
êáôå÷üíôùí Þ áíôéðñïóùðåõüíôùí äé' åðéôñïðéêïý ïõ÷ß ïëéãþôåñïí ôïõ 51% ôïõ
åêäïèÝíôïò ìåôï÷éêïý êåöáëáßïõ ôçò Åôáéñåßáò.

11. ÅÜí åíôüò çìéóåßáò þñáò áðü ôïõ êáèïñéóèÝíôïò äéá ôçí Ýíáñîéí ôùí åñãáóéþí ôçò
ÃåíéêÞò Óõíåëåýóåùò ÷ñüíïõ äåí õðÜñîç áðáñôßá ç ÓõíÝëåõóéò, åÜí Ý÷ç óõãêëçèÞ ôç
áéôÞóåé ìåëþí èá äéáëýåôáé.  Åéò ðÜóáí åôÝñáí ðåñßðôùóéí èá áíáâÜëëçôáé ìÝ÷ñé ôçò éäßáò
çìÝñáò ôçò áìÝóùò åðïìÝíçò åâäïìÜäïò êáé åéò ôüí ßäéïí ôüðïí êáé ÷ñüíïí, êáé åÜí åéò
ôçí ôïéáýôçí åî áíáâïëÞò ÓõíÝëåõóéí äåí áðïôåëåóèÞ áðáñôßá åíôüò çìéóåßáò þñáò áðü
ôïõ êáèïñéóèÝíôïò ÷ñüíïõ äéá ôçí ÓõíÝëåõóéí, ôüôå åí ìÝëïò ðáñüí êáé êáôÝ÷ïí Þ
áíôéðñïóùðåýïí äé' åðéôñïðéêïý ïõ÷ß ïëéãþôåñïí ôïõ åíüò ôñßôïõ ôùí åêäïèÝíôùí
ìåôï÷þí ôÞò Åôáéñåßáò èá áðïôåëÞ áðáñôßáí.

12. ÔçñïõìÝíùí ôùí ðñïíïéþí ôïõ ðåñß Åôáéñåéþí Íüìïõ ÊÅÖ. 113, ãñáðôÞ áðüöáóéò
õðïãåãñáììÝíç õö' üëùí ôùí ìåëþí Üôéíá åß÷oí äéêáßùìá íá ëÜâïõí åéäïðïßçóéí êáé íá
ðáñïõóéáóèïýí êáé øçößóïõí êáôÜ ôçí ÃåíéêÞí ÓõíÝëåõóéí (åí ðåñéðôþóåé ïñãáíéóìþí
äéá ôïõ äåüíôùò åîïõóéïäïôçìÝíïõ áíôéðñïóþðïõ ôùí) èá åßíáé éó÷õñÜ, ùò åÜí åß÷å
ëçöèÞ åéò ÃåíéêÞí ÓõíÝëåõóéí, äåüíôùò óõãêëçèåßóáí, óõãêñïôçèåßóáí êáé äéåîá÷èåßóáí.

13. Áé Ãåíéêáß Óõíåëåýóåéò ôçò Åôáéñåßáò ùò êáé áé óõíåäñéÜóåéò ôùí Äéåõèõíôþí ôáýôçò
äýíáíôáé íá ëáìâÜíïõí ÷þñáí åéò ïéïíäÞðïôå ìÝñïò ôïõ êüóìïõ.

ÅÎÏÕÓÉÁÉ ÐÑÏÓ ÓÕÍÁØÉÍ ÄÁÍÅÉÙÍ

14. Ï Êáíïíéóìüò 79 ôïõ Ðßíáêïò Á äåí èá åöáñìüæåôáé äéá ôçí Åôáéñåßáí áõôÞí êáé ï êÜôùèé
Êáíïíéóìüò èá áíôéêáôáóôÞóç ôïýôïí:-

14.1 Ïé Äéåõèõíôáß äýíáíôáé íá åêôåëïýí ðÜóáò ôáò åîïõóßáò ôçò Åôáéñåßáò ôïõ íá äßäç
åããõÞóåéò, íá äáíåßæçôáé êáé íá óõíÜðôç Þ åðéôõã÷Üíç ÷ñçìáôéêÜ äÜíåéá, êáôÜ
ôïéïýôïí ôñüðïí ùò Þèåëå èåùñçèÞ ðñÝðïí Þ óêüðéìïí, êáé äýíáíôáé íá
åðéâáñýíïõí Þ õðïèçêåýïõí ïëüêëçñïí Þ ïéïíäÞðïôå ìÝñïò ôçò åðé÷åéñÞóåùò,
êéíçôÞò êáé áêéíÞôïõ ðåñéïõóßáò ôçò Åôáéñåßáò, ðáñïýóçò êáé ìåëëïýóçò
óõìðåñéëáìâáíïìÝíïõ ôïõ ìç êëçèÝíôïò êåöáëáßïõ ôçò, êáé íá åêäßäïõí ÷ñåùóôéêÜ
ïìüëïãá (debentures), ïìïëïãßáò åîçóöáëéóìÝíáò äé' õðïèÞêçò (mortgage
debentures), ôßôëïõò ïìïëïãéáêïý äáíåßïõ (debenture stock), ïìüëïãá, ãñáììÜôéá
êáé Üëëá ÷ñåþãñáöá ðëçñùôÝá åéò ôïí êÜôï÷ïí Þ Üëëùò êáé åßôå ôáýôá åßíáé äéçíåêÞ
åßôå åîáãïñáóôÝá  åßôå åðáíáðëçñùôÝá êáé åßôå áð'åõèåßáò åßôå ùò áóöÜëåéá äé'
ïéïíäçðïôå äÜíåéïí, åõèýíçí Þ õðï÷ñÝùóéí ôçò Åôáéñåßáò Þ ïéïõäÞðïôå ôñßôïõ
ðñïóþðïõ.
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14.2 Ôá ôïéáýôá ÷ñåùóôéêÜ ïìüëïãá (debentures), ïìïëïãßáé åîçóöáëéóìÝíáé äé'õðïèÞêçò
(mortgage debentures), ôßôëïé ïìïëïãéáêïý äáíåßïõ (debenture stock), ïìüëïãá,
ãñáììÜôéá Þ Üëëá ÷ñåþãñáöá, äýíáíôáé íá åêäßäùíôáé ìåô'åêðôþóåùò (at a
discount), õðÝñ ôï Üñôéïí (at a premium) Þ Üëëùò êáé ìåôÜ ôïéïýôùí åîïõóéþí ùò
ðñïò ôçí åîáãïñÜí (redemption), ðáñÜäïóéí (surrender), "drawing", Ýêäïóéí
ìåôï÷þí Þ Üëëùò ùò ïé Äéåõèõíôáß Þèåëïí êñßíåé óêüðéìïí Þ ïñèüí.

ÄÉÏÉÊÇÔÉÊÏÍ ÓÕÌÂÏÕËÉÏÍ              

15. Ï áñéèìüò ôùí Äéåõèõíôþí äåí èá åßíáé ìåãáëýôåñïò ôùí ðÝíôå.  

16. Ïé Äéåõèõíôáß äýíáíôáé ïðïôåäÞðïôå íá áðáéôÞóïõí ðáñ' ïéïõäÞðïôå ðñïóþðïõ ôïõ
ïðïßïõ ôï üíïìá êáôå÷ùñÞèç åéò ôï Ìçôñþïí Ìåëþí ôçò Åôáéñåßáò íá ôïõò åöïäéÜóç ìå
ðëçñïöïñßáí, âåâáéïõìÝíçí (åÜí ïé Äéåõèõíôáß ïýôùò áðáéôÞóïõí) ìå êáôáóôáôéêÞí Þ
Üëëçí äÞëùóéí ïßáí ïýôïé Þèåëïí èåùñÞóåé áíáãêáßáí ðñïò ôïí óêïðüí üðùò
åîáêñéâùèÞ êáôÜ ðüóïí ç Åôáéñåßá åßíáé åîáéñïõìÝíç éäéùôéêÞ åôáéñåßá óõìöþíùò ðñïò
ôáò ðñïíïßáò ôïõ åäáößïõ (4) ôïõ Üñèñïõ 123 ôïõ ðåñß Åôáéñåéþí Íüìïõ ÊÅÖ. 113 Þ ü÷é.

17. ÏéïóäÞðïôå ÄéåõèõíôÞò äýíáôáé äé' åããñÜöïõ åéäïðïéÞóåùò õðïãåãñáììÝíçò õð' áõôïý
êáé ðáñáäïôÝáò åéò ôïí ãñáììáôÝá ôçò Åôáéñåßáò êáè' ïéïíäÞðïôå ÷ñüíïí êáé áðü êáéñïý
åéò êáéñüí íá äéïñßæç ïéïíäÞðïôå ðñüóùðïí üðùò áíô' áõôïý åíåñãÞ ùò áíôéêáôáóôÜôçò
ÄéåõèõíôÞò êáé ïéïíäÞðïôå ôïéïýôïí ðñüóùðïí åíþ õðçñåôåß ùò áíôéêáôáóôÜôçò
ÄéåõèõíôÞò èá äéêáéïýôáé (áíôß ôïõ äéïñßæïíôïò áõôüí Äéåõèõíôïý) íá ëáìâÜíç åéäïðïéÞóåéò
êáé íá ðñïóÝñ÷åôáé íá øçößæç åéò óõíåäñßáò ôùí Äéåõèõíôþí êáé íá Ý÷ç êáé åîáóêÞ üëáò
ôáò åîïõóßáò, ôá äéêáéþìáôá êáé êáèÞêïíôá ôïõ äéïñßæïíôïò áõôüí Äéåõèõíôïý. ÄéåõèõíôÞò
ôéò äýíáôáé ïðïôåäÞðïôå íá áêõñþóç ôïí õð' áõôïý äéïñéóìüí áíôéêáôáóôÜôïõ êáé åáí
ïõôùò Þèåëå áðïöáóßóåé, íá äéïñßóç Üëëïí ðñüóùðïí, ùò áíôéêáôáóôÜôçí ÄéåõèõíôÞí. 
Åéò ðåñßðôùóéí êáè' Þí åßò ÄéåõèõíôÞò Þèåëå ðáýóåé íá êáôÝ÷åé ôçí èÝóéí ôïõ Äéåõèõíôïý
ôüôå ï õð' áõôïý äéïñéóìüò áíôéêáôáóôÜôïõ Äéåõèõíôïý ðáñåõèýò ôåñìáôßæåôáé.

18. Ïé Äéåõèõíôáß äåí èá õðüêåéíôáé åéò áðï÷þñçóéí åê ôïõ áîéþìáôïò ôùí åê ðåñéôñïðÞò. 
Óõíåðþò ïé Êáíïíéóìïß 89 - 94 (áìöïôÝñùí óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí) ôïõ Ðßíáêïò "Á" äåí
èá åöáñìüæùíôáé äéá ôçí Åôáéñåßáí áõôÞí êáé áíáöïñÜ åéò áðï÷þñçóéí Äéåõèõíôþí åê
ðåñéôñïðÞò ðåñéå÷ïìÝíç åéò åôÝñïõò êáíïíéóìïýò ôïõ Ðßíáêïò "Á" õéïèåôïõìÝíïõò õðü
ôùí ðáñüíôùí äåí èá éó÷ýç äéá ôçí Åôáéñåßáí áõôÞí.

19. Åéò ôïí Êáíïíéóìüí 98 ôïõ Ðßíáêïò "Á" ç ôåëåõôáßá ðñüôáóéò äåí èá åöáñìüæåôáé äéá ôçí
Åôáéñåßáí áõôÞí.

ÅÉÄÏÐÏÉÇÓÅÉÓ

20. Åéò ôïí Êáíïíéóìüí 131 ôïõ Ðßíáêïò "Á" áé ëÝîåéò "Þ (åÜí äåí Ý÷ç åããåãñáììÝíçí
äéåýèõíóéí åíôüò ôçò Äçìïêñáôßáò) åéò ôçí äéåýèõíóéí, åÜí õðÜñ÷ç ôïéáýôç, åíôüò ôçò
Äçìïêñáôßáò Þôéò åäüèç õð' áõôïý åéò ôçí Åôáéñåßáí ßíá åðéäßäùíôáé åéäïðïéÞóåéò" äåí èá
åöáñìüæùíôáé äéá ôçí Åôáéñåßáí áõôÞí.

21. Åéò ôçí õðïðáñÜãñáöïí (á) ôïõ Êáíïíéóìïý 134 ôïõ Ðßíáêïò "Á" Üðáóáé áé ëÝîåéò ìåôÜ
ôáò ëÝîåéò "Ýêáóôïí ìÝëïò" äåí èá åöáñìüæùíôáé äéá ôçí Åôáéñåßáí áõôÞí.
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